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Lucerna, Uri, Svitto, Unterwalden, Zugo, Fri-
borgo e Vallese ad unirsi in un'alleanza sépara-
ta, che a tutt'oggi indichiamo anche in italiano
col suo nome tedesco Sonderbund." Dopo
oltre quattro anni di conflitto più o meno aperto
la Dieta Federale décrétava, il 5 luglio 1847, lo
scioglimento di questa alleanza e nominava
Enrico Dnfour di Ginevra quale generale coman-
dante l'armata federale. I membri del Sonder-
bund si deciscro per la resistenza e invocarono
l'appoggio délia Sardegna, dell'Austria e délia
Francia.

Il Governo Ticinese assegnô al Colonnello
Giacomo Luvini l'incarico di cooperare con
truppe ticinesi contro il Sonderbund ; compito
assai difficile visto che sia il Ticino che i Grigioni
erano minacciati da una invasione austriaca.
Inoltre il nostro cantone si trovava isolato,
stretto nella morsa austro-sonderbundista. Fra,
la massa informe e maie preparata il Luvini
poteva fidarsi soltanto dei Carabinieri ; comunque
egli fece occupare Airolo ed il Gottardo. Per
contro le truppe uro-vallesane, inviate contro i
ticinesi, erano comandate da un ufficiale urano
e ad un colonnello Austriaco di alto valore,
niente e ineno un figlio del maresciallo von
Falkenstein, generalissimo degli eserciti alleati
contro Napoleone nella grande battaglia di
Lipsia.

Esauriti i primi tentativi di resistenza sul
valico e sulla strada (di recente costruzione) da,

parte dei valorosi careabinieri e davanti ail'
avanzata su tre colonne che, come dal progetto
del colonnello austriaco, doveva avvolgere le
nostre truppe alla Gola di Stalvedro, i ranghi
ticinesi si sciolsero in un disordinato " si salvi
chi puô." Ancora oggigiorno dalle nostre parti
si raccontano barzellette intorno a questa dram-
matica fuga. Si racconta fra l'altro che molti,
giunti a biasca chiedevano tutto trafelati se
avessero già passato Faido. Non è chiaro se la
ritirata devesi attribuire a paura, o al desiderio
di risparmiare uno spargimento di sangue
oppure ad una meditata massa strategica ;

permane il fatto tuttavia che gli urani, datisi
all'inseguimento, quando giunsero alla Moesa e

non videro le bandiere austriache sventolare
dagli storici castelli délia Capitale, s'accorsero
d'aver fatto un passo falso e d'essersi incauta-
mente allontanati dalla _bassa valle délia Reuss
dove le truppe del Generale Dufour menavano
il colpo di grazia all'ultima resistenza sonder-
bundista.

PRONUNCIAMENTO DEL 1855.

Durante il blocco austriaco, il partito con-
servatore ed una frazione del partito liberale
strinsero un'alleanza per abbattere il Governo ;

il Cantone si trovô cosi diviso in Fusionisti e in
Liberali. Il 29 ottobre 1854, ebbero luogo le
elezioni al Consiglio Nazionale ed i sei candidati
dei Fusionisti ne uscirono vittoriosi ; ma
l'Assemblea Federale, a causa dei disordini
avvenuti nelle votazioni di Agno e di Giubiasco,
annullô le nomine ed invité il governo a riconvo-
care i comizi. La rivalità fra i partiti si fece

sempre più accanita ; e, disgraziatamente, corse
anche sangue. La sera del 20 febbraio 1855,
scoppiô una rissa tra Fusionisti e Liberali nel
caffé Agostinetti (ora Albergo Svizzero in
Locarno, ed un liberale, Francesco Degiorgi, vi
rimase ucciso. Fu il segnale di una sommossa
popolare, chiamata Pronunciamento. Gli amici
del Governo si levarono in armi, percorsero il
cantone, arrestarono alcuni capi dell'opposizione
e diedero alle flamme i torchi da cui uscivano a
Lugano ed a Faido i giornali dei Fusionisti.
Intanto il Gran Consiglio, convocato straordi-
nariamente, elaborô una, riforma parziale délia
costituzione del 1830 che venue approvata (lai
popolo il 4 marzo 1855.

L' 11 SETTEMBRE 1890.

Prima di concludere vogliamo ancora men-
zionare una data memorabile negli annali del
nostro Cantone, che per alcuni lettori potrà
rientrare nell'àmbito dei ricordi délia giovinezza :

I'll settembre 1890. Nel 1889 lo scarto fra i
partiti liberali e conservatori non era, più tanto
grande, ma questi ultimi grazie al sistema
elettorale allora in vigore occupavano oltre i due
terzi dei seggi gran-consigliari. In seguito a dei
torbidi scoppiati ad Intragna,, Locarno e Lugano,
il Consiglio Federale inviava nel Ticino un Com-
missario avente pieni poteri, nella persona di
Eugène Borel. Il 31 marzo 1890 furono scoperte
delle malversazioni del cassiere cantonale, certo
Scazziga, e, accusato di connivenza, il Consiglio
di Stato dimissionô, fu rieletto il 26 aprile e il
18 giugno il Gran Consiglio riflutô di metterlo
in istato d'accusa. Allora il partito liberale

lancia una iniziativa per la revisione delle
costituzione che raccoglie le 7,000 firme neces-
sarie, ma mentre il Governo insiste che il
termine per la consultazione popolare scade un
mesie dalla chiusura delle liste, il partito
liberale afferma che detto termine decorre

invece dall'emissione delle liste. Prima clie
potesse aver luogo la convocazione popolare la
rivoluzione scoppiô a, Bellinzona, I'll settembre

1890. Il Governo si lasciô sorprendere dagli

avvenimenti. I rivoluzionari s'impadronirono
dell'arsenale e distribuirono armi e munizioni ;

la polizia fu disarmata e furono arrestati i capi
conservatori. Durante l'a,ssalto alla residenza
governativa, il consigliere di stato, Luigi Rossi,
fu ucciso da un colpo partito, si dice, dalla
rivoltella di Angelo Castioni. Venne eletto un
Governo provvisorio, con Rinaldo Simen Presi
dente, e prima ancora che arrivasse sul posto il
Colönello Kiinzli, inviato dal Consiglio Federale,
con due battaglioni bernesi, il governo provvisorio
aveva messo in liberté i prigioneri e sciolto le
bande rivoluzionarie. Esso si ritirô poi rimet-
tendo il potere nelle mani del Colonello Künzli,
il quale fissô il 5 ottobre quale data per la vota-
zione dell'iniziativa liberale che fu accolta con
una maggioranza di meno di cento voti. Dietro
proposta del Consigliere Federale Ruchonnet, si
nominô il 5 dicembre un governo misto, composto
da, tre conservatori e due liberali. L'occupazione
militare del cantone fu toi ta il 19 dicembre.

Fixe Und.

PERSONAL.
Mr. and Mrs. F. M. Gamper wish to thank

for the many kind enquiries during Mr. Gamper's
illness and their friends will be pleased to hear
that the patient is now making good progress.

ERRATA.
In the obituary notice of the late M. II. F.

Roost, which appeared in our last issue a mis-
print has occured, it was stated...

" The many Swiss and foreign patents which
stand to Mr. Roost's credit and the fundamental
designs for which he made himself responsible as
Chief Technician of the Works will always be
remembered, when coming across the excellent
testimonies which the -Zenith watches secured in
world-wide competition at exhibitions, ohseruu-
Go««, etc..." The word observation should, of
course, read " observatories."—

The date of the Monthly Meeting of the City
Swiss Club should read, il/ardi ie I octobre, and
not the 5th as mentioned in* the announcement.

CITY SWISS CLUB.
Messieurs les membres sont avisés que

L'ASSEMBLEE MENSUELLE
aura lieu mardi 1er Octobre au Restaurant PAG-ANI,
42, Great Portland Street, W.l. et sera précédée

d'un souper à 7h 15 précises (prix 5/-).
ORDRE DU JOUR

Procès-verbal.
Admissions.
Démissions.
Banquet Annuel.
Divers.

Rapport du Comité
au sujet des membres
à l'Etranger et des
Assemblées de Juillet
et Août.

Pour faciliter les arrangements, le Comité re-
commande aux participants de s'annoncer au plus
tôt à M. P. F. Boehringer, 23, Leonard St. E.C.2
(Tél. Clerkenwell 95 95).

HOTELS UNDER SWISS MANAGEMENT

YOU HAVE DINED ROYALLY YOUR CIGAR IS
pulling well as the curtain rises you settle down in your
seat to enjoy yourself, knowing that after the show you
go back to a quiet and comfortable night's rest only
a minute or two away.

THE PLAZA HOTEL,
St. Martin's Street,

LEICESTER SQUARE, W.C.2.
The most central spot in London, in the heart of theatre-
land. A modern hotel, yet moderate in price ; single room
10/6, double room from 19/- per night, including breakfast
and bath. — Write J. Jenny, Resident Managing Director.
Whitehall 8641.

Af/SCEZZANEOl/S ADV£R77S£AfE(V7iS

Not exceeding 3 lines :—Per insertion 2/8 ; three insertions 5/-
Postage extra on replies adressed c/o Swiss Observer.

OFFICE TO LET Furnished or unfurnished (or
share) with telephone, etc., near Bank, moderate
terms. Apply Box No. 51, c/o Swiss Observer,
23, Leonard Street, London, E.C.2.

FORTHCOMING EVENTS.

Tuesday, October 1st — City Swiss Club —
Monthly Meeting —- preceded by dinner (7.15
Sharp), at Pagani's Restaurant, Great Port-
land Street, W.

Wednesday, October 2nd, at 7.30 p.m. — Société
de Secours Mutuels — Monthly Meeting —
at 74, Charlotte Street, W.l.

Sunday, October 6th, at 4 p.m. — Union Helvetia
— Annual Memorial Service, at Hendon
Park Cemetery. (Private bus will leave 1,
Gerrard Place, W.l, at 2.45 p.m.) Service
conducted by Pasteur R. Hoffmann-de Visme
and Pfarrer Hahn.

SWISS BANK CORPORATION,
Compani/ Wmited fry ÄTwir«« incorporated in «StPitecrZand)

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 11c, REGENT STREET, S.W. 1.

Capital Paid up £6,400,000
Reserves - - £ 1,560,000

Deposits - - £39,000,000

All Descriptions of Banking and
Foreign Exchange Business Transacted

: : Correspondents in a// :

: : parts o/ f/ie Wor/d. : :
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Telephone Numbers :

museum 4302 (Ftrtiors)
MUSEUM 7055 (OJRM)

Telegrams : SOUFFLE
WESDO, LONDON

"Ben faranno i Pagani. 5
Puraaterio C. xtu. Dante 5
"Venir se ne dee giû
tra' miei Meschini." 5
Dante. In/crno. C. sxvii. E

£sfa&/('sAe</ ouer 50 Kears.

I PAGANI'S I

I RESTAURANT I
| GREAT PORTLAND ST.. LONDON, W.l. f

LINDA MESCHINI 1 « ~
ARTHUR MESCHINI I Proprietors. _
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Tell your English Friends
to visit

Switzerland
and to buy their Tickets

from
The Swiss Federal Railways,
Carlton House, lib, Regent St., S.W.I

Special Reduction on Fares in Switzerland

30%) from June 15th until October 31st.

2>hune Services.

EGLISE SUISSE (I762h
(Langue française).

79, Endeil Street, Shafteebury Avenue, W.C.t.
(Near New Oxford Street).

Dimanche 29 Septembre, 11h. — Prédication
d'adieux de M. le Pasteur U. Emery.
6h.30 — M. R. Hoffmann-de Visme.

llh. — Réouverture de l'Ecole du Dimanche,
Amenez les enfants de 4 à 15 ans au No. 83,
Endell Street.
7h.30 — Reprise des répétitions du Choeur.

Invitation il chacun.

SCHWEIZERKIRCHE
(Deutschsprachige Gemeinde).

St. Anne's Church, 9, Gresham Street, E.C.2.

(near General Post Office.)

Sonntag, den 29. September 1935.

11 Uhr morgens, Gottesdienst und Sonntag-
schule.

7 Uhr abends, Gottesdienst.
Dienstag, den 1. Oktober.

Nachm. 3 Uhr, Nähverein im "Foyer Suisse."

Anfragen wegen Religions-bezw. Confirmanden-
stunden und Amtshandlungen sind erbeten
an den Pfarrer der Gemeinde : C. Th. Hahn,
43, Priory Road, Bedford Park, W.4. (Tele-
phon : Chiswick 4156). Sprechstunden :

Dienstag 12-2 Uhr in der Kirche ; Mittwoch
5-6 Uhr im " Foyer Suisse."

Printed for the Proprietors, by Thf. Frf.derick Printing Co.
Ltd., at 23. Leonard Street, London, E.C.2.


	Personal

